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DERECHOS POLIT!COS DE IA MUJER; a) HE}10l~..NDUH ANUAL SOBnE J..OS DEf.ECHOS POJ .. ITICOS 
DE LA HUJER; b) INFORME SOBRE IA CONDICION JURIDICA Y SOCIAL DE IA MUJER EN LOS 
TERRrfORIOS EN FIDEICOMISO; e) INFORME SOBRE LA CONDICION JURIDICA Y SOCIAL DE 
IA MUJER EN LOS TERRITORIOS NO AUTONCMOS (A/3889; E/CN.6/338, E/CN.6/339; 
E/CN.6/L.257/Rev.l, E/CN.6/L.258) (continuación) 

La S1~. IEFLERO.J!. (Checoeslovaquia) se felicita por los progresos reali• 

zados en lo que se refiere a los derechos políticos de la. mujer en los países 

que han obtenido recientemente su independencia. I.e.menta, empero, que sea todav:!e. 

insuficiente el número de Estados que han firmado o ratificado la Convención sobre 

los Derechos Pol!ticos de la Mujer¡ y considera inadmisible que las mujeres sigan 

estando desprovistas del derecho al voto en los territorios en fideicomiso y 

en los territorios no autónomos. La Comisión, as! como las organizaciones 

femeninas, tiene el deber de tomar medidas al respecto. 

Nó basta la garantía escrita de .los derechos políticos. La Sra. Leflerova 

pone de relieve la estrecha relación que existe entre el ejercicio efectivo 

de los derechos políticos y la emancipación de la mujer en la esfera económica 

y social. Subraye. asimismo el papel que desempeña la educación. Con ayuda de 

la Comisión las mujeres han de luchar por conseguir su emancipación total. 

En Cb.ecoeslovaquia, si bien las mujeres disfrutan de derechos políticos y de 
derecho a sufragio desde 1919, sólo a partir de 1945 han podido desarrollar al 

mdximo sus habilidades creadoras y actividades políticas. Desde luego, la muJer 

sigue siendo ama de casa, pero tiene la posibilidad de participar activamente en la 
vida pol!tica. De un total de 368 diputados, 62 son mujeres; las muJeres repre• 
sente.n el 251> de los funcionarios en la administración central, y el 12% en las 
administraciones locales. La proporción de mujeres Juristas es del 131. una mujer 
es Vicepresidenta de la Asamblea Legislativa, otra es Vicepresidenta del Consejo de 

Ministros y otra Ministro de los Bienes de Consumo. No obstante, las mujeres 

conservan su dereano sagrado de madres y el Gobierno ha tomado medidas legislativas 

de proteccidn a la madre y al niño. 

A las propias mujeres corresponde conseguir los progresos que todavía 

hay que lograr en el mundo, y la Comisión de la Condición Jurídica y Social 

de la Mujer debe ayudar a las organizaciones femeninas a que amplíen la colabo• 

ración internacional estimulando la comunicación personal y el intercambio de 

conocimientos entre expertos. La Sra. Lenerova presenta un proyecto de 

¡ ... 
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(Sra. Leflerova, Checoeslovaguia) 

resolución (E/CN.6/L.258) encaminado a desarrollar esta cooperación internacional. 

La oradora insiste en la importancia de loa contactos personales entre los repre

sentantes con ocasión de conferencias y re~iones internacionales; a su parecer 

debiera ser mayor el ndmero de mujeres en las delegaciones de los gobiernos. 

La 2:!.:,. KORSH,!!PVA (Unión de RepÚblicas Socialistas Soviéticas) piensa 
que el desarrollo de la sociedad actual es imposible sin la participación de las 

muJeres. En muchos países las mujeres representan un tercio de la población activa. 

Pero aun existen países en los que la mujer no goza de los derechos políticos. Es 

particularmente penosa la situación de la mujer en los territorios no autónomos y 

en fideicomiso, donde está desposeída de los derechos polí-ticos y se encuentra 

virtualmente en estado de esclavitud. La Sra. Korshunova se asocia a la atinada 

propuesta presentada en la 287a. sesión por lao representantes de Cuba y de Polonia, 

encaminada a que las mujeres del Camerún Septentrional participen en el plebiscito 

que se celebrará dentro de poco bajo la fiscalización de las Naciones Unidas y en el 

que se decidirá el porvenir de su pa!s. 

La delegación soviética concede gran importancia a la Convención sobre los 

Derechos Políticos de la Mujer; igual que otras delegaciones, estima que convendría 

estudiar la verdadera condición jurídica y social de la mujer en los diversos 

países del mundo con miras a impulsar la ratificación de la Convención. También 

interesa que la Comisión elabore normas internacionales que puedan contribuir a 

que los pa!ses que han adquirido la independencia recientemente y han entrado a 

formar parte de las Naciones Unidas promulguen una legislación favorable a las 

muJeres. A este respecto hay que felicitar_a la Comisi6n de Derechos Humanos por 
la labor realizada en los proyectos de Pactos internacionales y, sobre todo, en 

el proyecto de Pacto de derechos civiles y políticos, cuyos artículos 2, 22, 2; 
y 24 defienden especialmente los derechos de la mujer. La Comisión tiene que 

contribuir a la aprobación de los proyectos de Pactos y tratar de que los artículos 

se redacten con la mayor claridad posible a fin de evitar que sus preceptos puedan 

ser eludidos. 

Es muy importante que las mujeres ejerciten efectivamente sus derechos en la 

práctica. As! ocurre en la Unión Sovi~tica, en donde ;66 muJeres (es decir, el 26~ 
' . . ' 

son miembros del Soviet Supremo, y donde las mujeres tienen acceso a los puestos 

de más categoría, tanto del Gobierno central como de las Repdblicas federales. 

1 ... 
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El 5ú1o de los jueces y muchos notal"ios son muJeres, por ejemplo, en la RSFSR, 

su número asciende al 7~· Las muJer~s desempeñan también un papel muy impor

tante en la vida sindical y disfrutan de los mismos dereChos que los hombree en 

la esfera econdmica. · 

La.Sra. Korahunova cita el ejemplo de las mujeres de la Pep~~lica de 
Tadjikistán, liberadas por la Revolución, y que en la actualidad ejercen plena

mente los derechos que les ha. concedido la Constitución. Unas· 6.000 ~n sido 

ya condecoradas. 

la delegación soviética aprueba la. propuesta de Checoeslovaquia encaminada 

a desarrollar la cooperación internacional y espera que la Comisión.decidirá 

estudiarla. 

la Sra. DEMBINSKA {Polonia) anuncia que, después de reflexionar sobre 

las di versas. declaraciones formuJ.a.das en el curso de la sesión anterior, ha 

decidido esperar la presentación ·del informe del Secretario General sobre el 

ejercicio de los derechos políti.cos en los diversos países antes de presentar 

un proyecto de resolución solicitando la preparación de un c~stionario para 

su distribución a ·los Estados Miembros. 

La. Srta. TcMLINSON (Reino Unido) apoya la propuesta de Francia para 

obtener 'una versión reVisada del HemorándUiil. anual. la Comisión, en efecto, se 

interesa s~bre todo por los progresos realizados. En todos los países ·se ha 

tratado de obtener 1 bien el reconocimiento de ~os derechos políticos d.e la muJer 1 • 

bien la ratifics.ci6n de la Convención sobre·los·nerechos Políticos de la Mujer. 

El que un país no haya ratificado dicha. Convenci6n no quiere decir que no esté 

realizando progresos. En el Reino Unido, por ejemplo, el Gobierno aprueba 

~os principios enunciados en la Convenéión, con la posible excepción de deter• 

minados aspectos del principio de salario igual por trabajo igual. Hace poco 

se han.admitido mujeres en la Cámara de los Lores. Por desgracia, la Convención 

no contiene ninguna cláusula de ·· aplicaéión te'l'):i toriul y, en su defecto, para 

que el Gobierno pueda ratificarla, ser!a necesario que todos los territorios 

cuyas relaciones exteriores corren a cargo del Reino Unido aceptaran la Convención. 

Ahora bitim, al.aunÓs de ellos no esMn en condiCiones de hacerlo·, ·si bien, en 
términcs generales,· los territÓrios progresan poco a poco en esta esfera. 

¡ ... 
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(Srta. Tomlinson, Reino Unido) 

El medio que da mejores resultados es el de educar a las mujeres con objeto de 

prepararlas para su papel de ciudadanas. La Srta. Tomlinson subraya lo útiles que 

resultan a este respecto los cambios de impresiones, las becas, las conferencias, 

los grupos de debate y los seminarios locales y regionales. Las organizaciones no 

gubernamentales han desplegado gran actividad en esta esfera y su labor resulta muy 

útil. Existen todavía muchos prejuicios en contra de las Naciones Unidas y de la 

Comisión de la Condición Jurídica y Social ce la ~~jer, no sólo en los países 

dependientes, sino tambi~n en los Estados soberanos} debido principalmente a la 

ignorancia. Interesa que las mujeres de todas las naciones comprendan el papel que 

han de desempeñar al lado de los hombres y la forma en que pueden llegar a tomar 

parte activa en la vida de su localidad y de su país. La tarea que incumbe a la 

Comisión y a las organizaciones no gubernamentales es suscitar en las mujeres de 

todo el mw1do la plena conciencia de sus respo~sabilidades en su respectiva 

comunidad. Hay que conseguir que hombres y mujeres trabajen en estrecha colabo

ración. Ese objetivo sólo podrá alcanzarse mediante la educación y gracias a los 

progresos que se realicen en la esfera económica. 

Contestando a una pregunta formulada por la Sra. STABILE (Argentina), 

la Sra. GRINBERG-V!NAVER (Secretaría) precisa que se ha informado acerca de la 

posibilidad de obtener datos estadísticos de la Comisión de Población y de la 

Comisión de! Estadística. La primera no se ocupa de las cuestiones que interesan 

a la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer. En cambio, la 

Sra. Grinberg-Vinaver ha obtenido de la Oficina de Estadística de las Naciones 

Unidas 1os datos siguientes re1ativos s 1a Comisión de Estadística. La Comisión 

de Estadística-aprobó en au décimo período de sesiones unas recomendaciones 

relativas a los censos de población de 196o. Las Naciones Unidas han recomendado 

especialmente que en el cuestionario figuren epígrafes relativos a la profesión 

y a la rama de actividad económica con ella relacionada; y que indiquen si el 

interesado pertenece a la clase de loa empleadores, de los asalariados, de las 

personas que trabajan por cuenta propia o de los trabajadores familiares no 

remunerados. Tambi~n se ha recomendado la utilización de la Clasificáción 

Internacional Uniforme de Ocupaciones. Si los países utilizan estas clasifica

ciones detalladas, en los resultados del censo de 196o aparecerá el número de 

mujeres elegidas o nombradas para cargos públicos. No obstante, las recomendacio

nes de las Naciones Unidas no tienen carácter obligatorio; corresponde a cada país 
¡ ... 
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(Sra.. Grinberg-Vinaver·, Secretar!a) 

decidir cuáles responden a sus necesidades. Estas recomendaciO!les figuran en 

el documep-~o titulado Pripcipios y reco~endaciones relativos a los censos nacionales 

de población (Estudios Estadísticos_, Serie M, No. 27). 

la PRESIDENTA 1 hablando en calidad de representante de Cu'Qa. 1 vuelve a 

pJ.anteal" 13. c•J.estión de la condición jurídica. y social de la mujer en el Ca.merú::l. 

Liberia. ha presentado ante la. Cuarta. Comisió:."l U..'la nueva enmienda al proyecto de 

resolución que figura en el documento A/C.4/L.582. Esta enmienda propone la. 

supresión de la. última parte del párrafo 2 de la parte dispositiva que comienza 

con las palabras "y que e~ plebiscito se realice ••• ". la delegación de Cuba 

siente gran preocupación por la decisión ;:¡ue se dispone a adoptar la Cuarta 

Comisión; a su pa2•ecer 1 cada una de las r~presentantes en la Comisión de la 

Condición J\~Ídica y Social de la Mujer debiera entrar en contacto con el repre- · 

sentante de su pa.:Cs en la Cuarta. Comisión para conocer su opinión acerca de 

esta enmienda y a.se~xrarse de que su voto no redundará en perjuicio de los 

derechos de la mujer. 

I.a. Srta. TOMLnlSON (Reino Unido) acaba de sostener una larga. conversación 

con el representante del Reino Unido en la Cuarta Comisión. El Reino Unido siente 

grandes deseos de ~ue las mujeres disfruten de los derechos pol!ticosJ y en el 

Ca.raerún Meridional, pcr ejemplo, las mujeres tienen derecho al voto. Pero, en 

el Camerún Septentrional, se tropieza con las costumbres locales y con la en~rgica. 

oposici&n de los jef~a políticos, contra la cual son infructuosos todos los 

esfuerzos. ·La Srta. Tomlinson da lectura·aJ. pdrrafo 146 del doaUQento T/1426, enel 

que la Misic.Sn Visitadori. indica por qué la población se opone a la concesión del 

derecho al voto a las· mujeres. Como señala la Misic.Sn, esta cuestidn se .resolverd 

probablemente con el tiempo, y no se deduce necesariamente de que nunca se exten· · 

derá a las mujeres el derecho a sufregio. 

La ·PRESIDENTA da por terminado el debate general e invita a la 

Comisi6n a pronunciarse so"ore eJ. proye·cto de resolución que figura en el docu· 

mento E/CN.6/L.257/Rev.l • 

. La Srta., TOMLINSON . (Reino Unido) pide que las partes ·A y B de este 

proyecto de resol,ución sean puestas a votación separadamente. 

~or unanimidad, queda aprobada la ;parte A. 

.¡ •• ' 
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La Srta. TCMLINSON (Reino Unido) propone que, en la parte B, se suprirra 

el párrafo 2 de la parte dispositiva y se añada. al final del párrafo 1 la parte 

de frase siguiente: 11de modo que pueda ser examinado en relación con el tema 

de derechos políticos de la mujer y con el de los servicios de asesoramiento 

en materia de derechos hu..rnanos". 

Le. Sra. HAHN (Estados Unidos· d€ Ari:érica) indica. la.s razones que han condu

cido a la redacción actual del pirro.fo 2. Generalmente, la. CcrJisiÓtl examina. el terr.a 

del programa que trata de los servicios de asesoramiento al final de su período 

de sesione::; y no dispone de mucho tiempo para hacerlo. Es preferible 1 pues, 

conservar la redacción actual que permitirá realizar un detenido examen del 

informe de Bogotá. 

::a. Srta. TOMLINSON (Reino Unido) no insiste en que se acepte su enmienda.. 

A la Sra .. TANIJ!Q (Japón) le ha impresionado la utilidad de los conoci

mientos adquiridos .en Bangkok; votará, pues, a favor de la parte B del proyecto 

de resolución. 

Por m1animidad 1 queda aprobada la parte B. 

Por w~nimidad, queda a~robado el proyecto de resolución en su total!

dad (E/CN.6/L.257/Rev.l). 

La Sra. ST.ABILE (P.rgentin.a) apoya calurosamente el proyecto de resoluci&n 

de Checoeslovaquia (E/CN.6/L.258), ya que su país atribuye considerable importancia 

a los conu~ctos personales y al intercambio de expertos y de delegaciones. La 

Direcci6n liacional de Seguridad y Protección Social de la Mujer en el Ministerio 

de Trabajo ha solicitado becas a dietintos países que permitirían a dos estudiantes, 

dos trabajadores y dos :f'un.cionarios, elegidos por concurso, viajar durante uno o 

dos meses a los pa!ses que concedan dichas becas para realizar estudios en los 

mismos. Entre esos pa!ses figuran Israel, Estados Unidos, Reino Unido, Francia y 

Países Bajos, entre otros. Israel ya ha concedido las primeras que serán selec

cionadas por concurso p~lico. Por su parte, los Estados Unidos de Am~rica han 

concedido a argentinos cinco becas, dos de las cuales serdn adjudicadas a repre

sentantes del Ministerio de Trabajo. La Sra. Stabile espera que la solicitud de 

becas hecha por su Gobierno ser~ favorablemente acogida y que otros pa!ses 

seguirdn el ejemplo de la Argentina a este respecto. 

1 . .. 
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En opinión de la Sra. MANTZOULINOU (Grecia}, la propuest& contenida en 
~ ._...._ ,, 

el proyecto de resolución de Checoeslovaquia no .es nueva ni ~til. Las reuniones 

de los diversos órganos de las Naciones Unidas constituyen una ocasió;:1 para la 

comunicación personal entre los representantes de los gobiernos. Además, las· 

conferencias organizadas por los organismos especializados y por las organizaciones 

no guberna~entales permiten a las mujeres ir a otros países. Asimismo.existen 

ü.i veraos prograrJas de in·tercsmbio 1 gracias a los cuales loa estudiantes e investi

gadores pueden pasar temporadas en determinados pa!ses, entre éstos, los 

Estados Unidos de. Am~rica. La delegación de Grecia no podrá apoyar el proyecto 

de resolución. 

La Sra. SHOHAM-SE'ATION (Israel) aprecia los moti vos que han incitado a la 

delegación ,de Checoeslovaquia a presentar su proyecto de resolución, cuyos obje

tivos están perfectamente en armonía con los de l.a Comisió'n de la Condición 

Jurídica y Social de la Mujer. Por su parte, Israel ha favorecido siempre en el 

maXimo grado la comUD1caci6n personal y los intercambios ·de Visitas e inforoaciones 

y eXiste en realidad una corriente constante de mujeres que visiten el pa!s. La 
delegació'n_de Israel se pregunta, sin embargo, si es verdaderamente necesario que 

la Comisión transmita al Consejo Económico y Social Ul'.i proyecto de resolución de 

esta índole. En realidad, tanto el Consejo como otros órganos de las,Naciones 

Unidas hán tenido ya ante s! propuestas análogas •. De todos modos, si la Comisidn 

estimá.se d:til adoptar ese texto, convendrla introducir1e ciertas modif'ic~ciones. 

La Sra. Shoham·Sharon sugiere que se complete la expresión "la emancipación de 

la mujer en las esferas política~ económica y social", que figura, en_ el ~egundo .. 

p!!rraf'o del preW1lbulo. de la· resolu:iC':n propuesta al Consejo, ,y se 9iga "la, emanci .. 

pacidn de la mujer en las esferas pol!tica, cívica, econ6.mica, social y e.ducativa". 

Por otra parte, podría suprimirse la parte de frase "y a que colaboren al inter

camb!o de experiencias entre las mu.)eres que intervienen .activamente en la vida . 

política y 'económica de sus respectivos pa!ses". ..En realidad, nada Justific~ que , 

se insista exClusivamente en la intervencidn de las mujeres en la vida política y 

económica de sus respectivos países. 

La Sra~ LEFLEROVA '(Chec~eslovaquia') acepta las enm:iend8s propuestas por 

la representante de Israel. 

/ .... 
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La Sra. DEMBIN~ (Polonia) apoya el proyecto de resolucidn de 

Checoesl.ovaquia. Aun:;¡,ue J.a colaborac:1.ón internacional se ha desarrollado conside

ra'blemente en el transcurso de los dltimos años, es preciso fomentarla.en la esfera 

de J.os derecbos :pol:t'ticos. Los viajes de estudio y los intercambios de expertos 

SO'J ~ost.:JSCH'J y R ment;.do los gobie:enos pueden vacilar en incurrir en gastos de este 

or(tt'::~ ~:;r:-:r. tar:t'J, l.o. Q,~:.J5.si6'r. J.cb;.~r!a poner bien de relieve la utilidad práctica 

. La F.RES~~ cree que las representantes desean meditar sobre el proyecto 

de r¿;sóluci.6n antes de proceder a la votac16n1 que poar!a celebrarse en la sesión 

ei~Jiente. Para adelantar sus tr~bajos, la Comisidn podrÍa abordar sin demora el 

examen del tema siguiente ~el ;t?ros¡'ama • 

• 4s! Q.\.'.eda ac~4.2_. . 

COf..lDICIOU DE LA MUJER EN EL DERECHO PRIVADO¡ a) INFORt\fE COMPLEMENTARIO SOBRE LA 
CONDICION DE LA MlJJER EN EL DERECHO DE FAMILIA¡ b) INFORME COMPLEMENTARIO SOBRE 
LOS DERECHOS ?ATEIMOI.JIALES DE LA MUJER (Ejc¡L6/l85/Add.l6, E/CN.6/208/Add.4; 
E/CN.6/NG0/62, E/CN.6/NG0/6J~) . 

Sor Marle ANDBE du SACRE-COEUR (Unidn Mundial de Organizaciones Católicas 

Femeninas) se interesa desde hace ~ucbo tiempo por la condición de la mujer en el 

dere.cho privado1 y más especialmente por la de la mujer africana, cuyas condiciones 

de vida se transforman poco a poco. 

En el curso del verano de 1958, la UOi6n Mundial de Organizaciones Católicas 

Femeninas organiz6 dos congresos en Africa, paJ~ los auspicios de la U'J.II'ESCO. En 

Lomé ('l'ogo),· 500 .mu;jeres africanas a~i~tieron ;regularmente a las conf'erencias y 300 

de éstas participaron en reuniones s.l.IDlamente constructiyas, en las. que estudiaron . ... '' .. . ~ 

cuál. debe ser el papel de la mujer en una soc~edad en .rá'pido proceso de trans:f'or.-

macidn. Se adoptaron diversas recomendacionea, las má's importantes. C.e las cuales 

son las siguientes: la prohibicidn total de esponsa¡es de impdberes; la fijacidn 

de los· 18 años como edad en que las niñas pueden contraer· libremente el matrimonio 

sin consentimiento de los padres, y el reconocimiento a la madre viuda ~el. derecho 

de patria potestad sobre sus hijos menores. La Alianza Internacional, Social y 
; 

Pol!ti ca de Santa Juana de Arco ~carecid las mismas reformas, y los congresos de 

mujeres protestantes cel!3brados en Ibadan (IUgefi,a) y el;). Nkongsamba (Camerún) han 

1 ... 
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formulado recomendaciones análogas que, aunque modestas 1 no dejan de ser menos 

fundamentales, ya que permitirdn subsanar gradualmente los abusos de que son 

víctimas las mujeres africanas y ayudarles a labrar mds plenamente su destino de 

seres humanos gracias a una legislaci6n mejor adaptada a las condiciones de la vida 

actual. 

La únión Mundial de Órganizaciones Cató.l.icas Femeninas, lo mismo que otras 

organizaciones no gubernamentales femeninas, se ocupa de la educación cívica de las 

mUJeres que, a su Juicio, debería comenzar en la escuela. Esto es particularmente 

importante para las mujeres africanas cuya presencia en los organismos sociales, 

cívicos y políticos de sus países respectivos es sumamente deseable. 

La Sra. MANTZOUL!NOU (Grecia) quisiera completar los informes que su 

Gobierno transmiti6 ya al Secretario General en respuesta al cuestionario sobre la 

condici&n jurídica de la mujer y el trato que reCibe {E/CN.6/185). 

En Grecia, las disposiciones relativas a la mayoría de edad, la emancipacidn, · 

los esponsales y el matrimonio son las mismas para ambos sexos, salvo que la edad 

para contraer matrimonio est~ fiJada en 14 años para las mujeres y en 18 años para 

los hombres. El matrimonio debe ser libremente consentido por ambos contrayentes. 

En lo que se refiere al derecho de oomparecer en Juicio1 la capacidad para contratar, 

los derechos patrimoniales, las deudas comerciales, las sucesiones, la adopción, 

las condiciones para el divorcio, la anulación del matrimonio y la celebración de 
nuevas nupcias, la ley no establece distinción alguna entre hombres y muJeres. 

Conforme a algunas disposiciones, el marido tiene derecho a decidir en lo que 

respecta a los gastos del hogar. · Todas las profesiones comerciales o liberales son 

accesibles a la muJer, pero la casada debe tener el consentimiento del marido para 

dedicarse a una actividad comercial. La comunidad ae· bÜmes no existe en Grecia, 

donde los regímenes previstos son el de la separaci&n de bienes y el dotal. El · 

marido administra la dote, pero en los· casos en que se trata de bienes inmobilia

rios no está facultado para efectuar transacción alguna, a menos qua haya decisión 

Judicial al respecto, la cual tomar~ en cuenta el consentimientó de la muJer en · · 

caso ·de emergencia. ·En eáso de quiebra, la dote queaa automáticamente separada de' 

loa bienes del marido. El papel de cabeza de familia es. asumido· por. el padre, 

cuyos derechos· pueden ser impugnados por la múJer en caso de abuso. A fin de 

¡ ... 
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asegurar a los cónyuges derechos y responsabilidades idénticos en la vida familiar, 

diversas organizaciones femeninas griegas han pedido al Gobierno c;,ue los textos 

oficiales se refieran a la autoridad "del padre y de la madre" y no a la autoridad 

"paterna11
• Sin embargo, eemejante reforma resulta difícil, ya que el Código Civil, 

que se basa en el derecho romano, está estrechamente vinculado con las tradiciones 

nacionales griegas. La ley obliga a la mujer que dispone de medios a subvenir a 

las necesidades d.e su marido si éste no puede ganarse la vida. En caso de divorcio, 

el padre y la madre son igualmente responsables de la manutenció'n de sus hijos, 

y cualquiera de los dos puede tener la guarda de ellos. La ley de 1955 sobre las 

funciones p\Thlicas ejercidas por las mujeres permite a la mujer llegar a ser tutora 

en las mismas condiciones que al hombre, y as\lillir también la tutela de terceros. 

Se levanta la sesión a las 12.55 horas. 




